
LICENCE MENTION LLCER LANGUES, LITTÉRATURES ET CIVILISATIONS ÉTRANGÈRES ET RÉGIONALES

PARCOURS ESPAGNOL
Semestre 1
LANGUE ET TRADUCTION

Traduction : version

Présentation
Cet enseignement vise à familiariser les étudiant·es avec la pratique de la traduction littéraire de 
l’espagnol vers le français. En travaillant sur des textes contemporains, l’objectif est d’acquérir une 
méthodologie rigoureuse et adaptée aux différents registres et contextes. Nous traduirons des 
textes issus d’auteur·ices latino-américain·es et espagnol·es.

Modalités de contrôle des connaissances

Session 1 ou session unique - Contrôle de connaissances
Nature de l'enseignement Modalité Nature Durée (min.) Coefficient Remarques

Contrôle ponctuel Dossier 50% REGIME GENERAL
Contrôle ponctuel Ecrit - devoir surveillé 50% REGIME GENERAL
CT Ecrit - devoir surveillé 60 100% REGIME SPECIAL EXAMEN

Session 2 : Contrôle de connaissances
Nature de l'enseignement Modalité Nature Durée (min.) Coefficient Remarques

CT Ecrit - devoir surveillé 60 100%

Pour plus d'informations : http://formations.univ-brest.fr


